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REGOLAMENTO (CEE) N. 2538/74 DELLA COMMISSIONE
del 4 ottobre 1974

che fissa le restituzioni all'esportazione nel settore delle carni bovine
per il periodo che inizia il 7 ottobre 1974

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità economica
europea ,

visto il regolamento (CEE) n . 805/68 del Consiglio ,
del 27 giugno 1968 , relativo all'organizzazione co­
mune dei mercati nel settore delle carni bovine ('),
modificato per ultimo dal regolamento (CEE) n . 1855/
74 (2 ), in particolare l'articolo 18 , paragrafo 5 , prima
frase,

visto il parere del comitato monetario,

considerando che , ai sensi dell'articolo 18 del regola­
mento (CEE) n . 805/68 , la differenza fra i prezzi dei
prodotti di cui all'articolo 1 di tale regolamento, sul
mercato mondiale e nella Comunità , può essere co­
perta da una restituzione all'esportazione ;

considerando che il regolamento (CEE) n . 885/68 del
Consiglio , del 28 giugno 1968 (3), ha fissato le norme
generali relative alla concessione delle restituzioni all'e­
sportazione ed i criteri sulla cui base vengono fissati i
loro importi ;

considerando che l'applicazione di queste regole e cri­
teri alla situazione attuale dei mercati nel settore delle
carni bovine porta a fissare la restituzione come se­
gue ;

considerando che la situazione attuale del mercato
nella Comunità e le possibilità di smercio, particolar­
mente in alcuni paesi terzi , conducono a concedere
una restituzione all'esportazione di animali vivi della
specie bovina , all'esportazione di alcune carni fresche
e refrigerate , figuranti nell'allegato alla posizione ex
02.01 A II a) 1 ed all'esportazione per talune destina­
zioni , di alcune carni congelate figuranti nell'allegato
alla posizione ex 02.01 A II a ) 2 ; che, per i prodotti
oggetto della gara di cui al regolamento (CEE) n . 873/
74 (4 ), le condizioni particolari di vendita non rendono
necessaria la concessione di una restituzione ;

considerando che , per quanto riguarda le carni com­
mestibili della specie bovina domestica , disossate , sa­
late e secche esistono correnti commerciali tradizio­
nali a destinazione della Svizzera ; che , nella misura
necessaria al mantenimento di tali scambi , è oppor­

tuno fissare per la restituzione un importo che copra
la differenza fra i prezzi sul mercato svizzero e i prezzi
all'esportazione degli Stati membri ;

considerando che per le conserve di cui all'allegato I
del regolamento (CEE) n . 1082/68 della Commissione,
del 26 luglio 1968 , che fissa i coefficienti che espri­
mono il tenore in carne delle conserve fabbricate con
carni congelate (5 ), modificato . dal regolamento (CEE)
n . 207/70 (6), e contenenti almeno 40 % di carne, la
partecipazione della Comunità al commercio interna­
zionale può essere mantenuta accordando una restitu­
zione di un importo sensibilmente uguale a quelli con­
cessi fino ad oggi agli esportatori ;

considerando che , per quanto riguarda gli altri pro­
dotti del settore delle carni bovine , è inopportuno fis­
sare una restituzione in quanto la partecipazione della
Comunità al commercio mondiale è trascurabile ;

considerando che l'articolo 92 dell'atto ( 7 ) allegato al
trattato relativo all'adesione di nuovi Stati membri alla
Comunità economica europea e alla Comunità euro­
pea dell'energia atomica , firmato a Bruxelles il 22 gen­
naio 1972 (8 ) prevede che le restituzioni all'esporta­
zione dei nuovi Stati membri , per i prodotti di cui al­
l'articolo 1 , lettere b) e c), del regolamento (CEE) n .
805/68 , siano corrette dell'incidenza della differenza
dei dazi doganali applicabili ai prodotti a partire dai
quali tali prodotti sono elaborati ;

considerando che, al fine di permettere il normale fun­
zionamento del regime delle restituzioni , occorre ap­
plicare per il calcolo di queste ultime :

— pej le monete che restano tra di esse all'interno di
uno scarto istantaneo massimo in contanti di
2,25 % , un tasso di conversione basato sulla loro
parità effettiva,

— per le altre monete un tasso di conversione basato
sulla media aritmetica dei tassi di cambio in con­
tanti di ciascuna di tali monete , constatato durante
un periodo determinato, in rapporto alle monete
della Comunità di cui all'alinea precedente ;

considerando che il comitato di gestione per le carni
bovine non ha emesso alcun parere nel termine fissato
dal suo presidente , •

(') GU n . L 148 del 28 . 6 . 1968 , pag . 24 .
(-) GU ». L 195 del 18 . 7 . 1974, pag. 14 .
(J ) GU n . L 156 del 4 . 7 . 1968 , pag . 2 .
(■») GU n . L 101 dell'I !. 4 . 1974 , pag . 50 .

(5 ) GU n . L 181 del 27 . 7 . 1968 , pag. 9 .
( 6) GU n . L 28 del 5 . 2 . 1970 , pag . 10 .
( 7) GU n . L 73 del 27 . 3 . 1972 , pag . 14 .
( s ) GU n . L 73 del 27 . 3 . 1972 , pag. 5 .
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HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO :

A rticolo 1

L'elenco dei prodotti per la cui esportazione è accor­
data la restituzione di cui all'articolo 18 del regola­

mento (CEE) n . 80.5/ 68 e gli importi di questa restitu­
zione sono fissati in allegato .

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il 7 ottobre
1974 .

N II presente regolamento e obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile
in ciascuno degli Stati membri .

Fatto a Bruxelles , il 4 ottobre 1974 .

Per hi Commissione

Il Presidente
\

Francois-Xavier ORTOLI
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ALLEGATO

Numero
della tariffa doganale

comune j Designazione delle merci Importo delle restituzioni
u. c. /100 kg

Peso vivo

01.02 A II Animali vivi della specie bovina delie specie domestiche
diversi dai riproduttori di razza pura 36,50 (»)

Peso netto

ex 02.01 A II a ) 1 Carni commestibili della specie bovina domestica , fresche
o refrigerate :

aa) di vitello :

11 . carcasse e mezzene 70,00 ( 1 )
22 . e ex 33 . busti e quarti anteriori con un minimo , rispettivamente,

di quattro paia di costole o di quattro costole ed un
massimo di tredici paia di costole o di tredici costole , con
o senza la pancia ; le costole possono essere intere o
tagliate 56,00 H

ex 33 . selle e quarti posteriori , esclusi i busti e i quarti anteriori
con , rispettivamente, più di otto paia di costole e più
di otto costole ; le costole possono essere intere o
tagliate 84,00 (')

bb ) di bovini adulti :

11 . in carcasse, mezzene e quarti detti compensati 70,00 H

22 . e ex 33 . quarti anteriori , con un minimo di quattro costole ed
un massimo di tredici , intere o tagliate , con o senza la
pancia 56,00 (')

ex 33 . quarti posteriori , esclusi i quarti anteriori con più di dieci
costole, intere o tagliate . 84,00 (»)

cc) altre presentazioni di carni di vitello o di bovini adulti :
11 . pezzi non disossati 56,00 (')

ex 22 . pezza disossati , escluse le guance, le frattaglie , la pancia,
la tibia e il muscolo aderente imballati separatamente 82,00 (')

ex 02.01 A 11 a ) 2

aa )

Carni commestibili della specie bovina domestica , conge­
late :

in carcasse, mezzene e quarti detti compensati :
— per le esportazioni destinate ai paesi terzi europei ,
alla Giordania ed ai paesi terzi rivieraschi del Medi­
terraneo o del Golfo Persico , ai paesi terzi della
penisola arabica e dell'Africa e alla consegna per
l'approvvigionamento delle imbarcazioni destinate alla
navigazione marittima o a degli aeromobili che servono
le linee internazionali , comprese le linee intraòomuni­
tarie , o la consegna alle forze armate di stanza sul
territorio di uno Stato membro , non appartenenti a
tale Stato membro nei limiti in cui tale consegna sia
assimilata ad una esportazione fuori dalla Comunità 70,00 (')

bb ) e ex cc ) quarti anteriori , con un minimo di quattro costole ed
un massimo di tredici , intere o tagliate, con o senza
pancia :

•

— per le esportazioni destinate ai paesi terzi europei ,
alla Giordania ed ai paesi terzi rivieraschi del Medi­
terraneo o del Golfo Persico , ai paesi terzi della
penisola arabica e dell'Africa e alla consegna per
l'approvvigionamento delle imbarcazioni destinate alla
navigazione marittima o a degli aeromobili che servono
le linee internazionali , comprese le linee intracomuni­
tarie , o la consegna alle forze armate di stanza sul
territorio di lino Stato membro , non appartenenti a
tale Stato membro nei limiti in cui tale consegna sia
assimilata ad una esportazione fuori dalla Comunità 56,00 (■)
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Numero
della tariffa doganale

comune

Designazione delle merci Importo delle restituzioni
u.c. / lOO kg

Peso netto

ex cc) quarti posteriori , esclusi i quarti anteriori con più di
dieci costole , intere o tagliate :
— per le esportazioni destinate ai paesi terzi europei ,
alla Giordania ed ai paesi terzi rivieraschi del Medi­
terraneo o del Golfo Persico, ai paesi terzi della
penisola arabica e dell'Africa e alla consegna per
l'approvvigionamento delle imbarcazioni destinate alla
navigazione marittima o a degli aeromobili che servono
le linee internazionali , comprese le linee intracomuni­
tarie , o la consegna alle forze armate di stanza sul
territorio di uno Stato membro, non appartenenti a
tale Stato membro nei limiti in cui tale consegna sia
assimilata ad una esportazione fuori dalla Comunità 84,00

dd ) altri :

11 . pezzi non disossati :
— ' per le esportazioni destinate ai paesi terzi europei , alla
Giordania ed ai paesi terzi rivieraschi del Medi­
terraneo o del Golfo Persico, ai paesi terzi della
penisola arabica e dell'Africa e alla consegna per
l'approvvigionamento delle imbarcazioni destinate alla
navigazione marittima o a degli aeromobili che servono
le linee internazionali , comprese le linee intracomuni­
tarie, o la consegna alle forze armate di stanza sul
territorio di uno Stato membro , non appartenenti a
tale Stato membro nei limiti in cui tale consegna sia
assimilata ad una esportazione fuori dalla Comunità 56,00 (>)

ex 22 . pezzi disossati :
— escluse le guance e le frattaglie, per le esportazioni a
destinazione degli Stati Uniti

— esclusi le guance, le frattaglie , la pancia , la tibia e il
muscolo aderente, confezionati separatamente, per le
esportazioni a destinazione dei paesi terzi europei ,
della Giordania ed ai paesi terzi rivieraschi del Me­
diterraneo o del golfo persico , ai paesi terzi della
penisola arabica e dell'Africa e alla consegna per l' ap­
provvigionamento delle imbarcazioni destinate alla
navigazione marittima o degli aeromobili che ser­
vono le linee internazionali , comprese le linee intra­
comunitarie , o la consegna alle forze armate di stanza
sul territorio di uno Stato membro, non appartenenti
a tale Stato membro nei limiti in cui tale consegna
sia assimilata ad una esportazione fuori dalla Co­
munità

• 50,00 i 1 )

• 82,00 (>)

ex 02.06 C I a ) 2 Carni commestibili della specie bovina domestica , disos­
sate, salate e secche :
— per le esportazioni a destinazione della Svizzera 36,50 (')

Irlanda Regno
Unito Altri Stati membri

ex 16.02 B III h ) t Altre preparazioni é conserve di carni o di frattaglie , altre,
non nominate, contenenti carni o frattaglie della specie
bovina , escluse quelle contenenti carne o frattaglie della
specie suina :
— conserve diverse da quelle omogeneizzate contenenti

le seguenti percentuali di carne della specie bovina :

1 . 80% o più di carne, escluse le frattaglie ed il
grasso 28,96 25,10 35,00

2 . 60% o più e meno dell'80 % di carni , escluse le
frattaglie ed il grasso 17,38 15,06 21,00

3 . 40 % o più e meno del 60 % di carni , escluse le
frattaglie ed il grasso 1 1,58 10,04 14,00

(') Per l'Irlanda e il Regno Unito l'importo della restituzione fissata deve essere diminuita dell'importo compensativo conformemente all'arti­
colo 12 , paragrafo 1 , del regolamento (CEE) n . 181 /73 (GU n . .L 25 del 30 . 1 . 1973 , pag . 9).

N.B. In virtù dell'articolo 7 del regolamento (CEE) n . 885/68 non sono concesse restituzioni per l'esportazione dei pro­
dotti importati da paesi terzi e riesportati verso di essi .


